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զի3 այլ եւս յաւելում4 ի դաստակերտսն5: 50 Ապա թէ6 զայն ոչ, սակայն ամենայն7 երկիրն 
առաջի ձեր է8. զոր եւ տեսանէք տեղի վայելուչ, այն՝ ձեզ, յորմէ ոչինչ պակաս գտանէք ի 
մէնջ9 քան զասացեալն10:  

51 Ո՛ղջ լերուք ի Տէր11»: 

52 Եւ առեալ տարան զթուղթն առաքեալքն12 այնոքիկ, որք ի Կեսարիայն եկին, եւ 
տարան մինչեւ13 յՈւռհայ, եւ ի14 Կեսարիայ դարձան15, եւ ոչ անդ16 գտին: 53 Եւ անտի ե-
լեալ գնացին յԵրուսաղէմ, եւ ոչ եւս17 հանդիպեալ18 նոցա՝ տեղեկացան19, եթէ ի Հռոմ 
գնացին երկոքեանն20: 54 Իբրեւ21 նոքա ի Հռոմ22 գնացին, Եղիազար ի Միջագետս Ասո-
րոց23 էր գնացեալ, գնացեալ էր24 եւ Տիմոթէոս ի Կորնթոս25 վասն թարգմանութեան26 
երկոտասան27 մարգարէիցն: 55 Իսկ Բեկտոր եւ Անաստաս եւ Գայիոս Եգիպտոսի28 ե-
պիսկոպոսքն29, իբրեւ տեսին30 զթուղթսն31, յոյժ ուրախ եղեն եւ խնդացին, քանզի եւ32 
նոքա հալածական33 շրջէին զկնի Եղիազարու: 

56 Եւ փութացեալ գրեցին զնոյն բանսն յայլ նամակ34 եւ յուղարկեցին1 առ Տիմո-
թէոս ի Կորնթոս2 եւ կոչեցին ընդ նմա զԱնքիկոս3 սարկաւագ, որ յոյժ հմուտ էր բազում 

                                                                                                                                          
1 h թէ փխ եթէ 

2 h չիք է 

3 l չիք զի 
4 h աւելում / s յաւելումն 

5 h դասակերտս / v դաստակերտս / m դաստայկերտս / l դաստակերտսն եւ պէտս նոցա 

6 hmsv եթէ 

7 l չիք ամենայն 

8 l ձեզ լիցի փխ ձեր է 

9 l չիք ի մէնջ 

10 hmo զասացեալդ 

11 Այստեղ hmv-ում հետեւում է ենթագլուխ՝ Առաքումն թղթին 

12 l չիք առաքեալքն 

13 hmsv ի մէնջ փխ մինչեւ (lo) 

14 h չիք ի 

15 h եւ դարձան / l չիք դարձան 
16 l անդ ոչ փխ ոչ անդ 

17 o չիք եւս  

18 hmsv չհանդիպեալ փխ ոչ եւս հանդիպեալ (lo) 

19 hmsv տեղեկացան ի նոցանէ 

20 h երկոքեան / l չիք երկոքեանն 

21 hmv Եւ իբրեւ 

22 l չիք ի Հռոմ 

23 s Ասորւոց 

24 rt է փխ էր 

25 hmsv չիք գնացեալ էր … Կորնթոս (lrt) 

26 lo թարքմանութեան 

27 l երկուտասան, r ԲԺ-ան, m ԲԺ փխ երկոտասան 
28 l Գայոս Եգիպտոս փխ Գայիոս Եգիպտոսի  

29 ho եպիսկոպոսունքն փխ եպիսկոպոսքն (lmsv) 

30 l ընթերցան փխ տեսին 

31 m թուղթ / sv զթուղթն  

32 hmsv չիք եւ  

33 o հալածականք 

34 o նամակի փխ նամակ 


